
FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR BERETTA/BENELLI MOBIL
CHOKE TUBES - FLUSH MOUNT 12 GA IMPROVED CYLINDER FOR
BERETTA/BEN MOBIL SS

BERETTA BENELLI MOBIL FLUSH MOUNT REPLACEMENT STAINLESS CHOKE
TUBES Made from 17-4 heat treated stainless steel, these chokes are for the
Beretta/Benelli Mobil shotguns. Steel, Lead, & Hevi-Shot may be used in all
constrictions with the exceptions listed below. No Steel shot larger than #BB
or speeds exceeding 1550 fps should be used in choke tubes tighter than full.
These choke tubes are backed by Carlson's Lifetime Warranty and Made in the
USA!

Attributes

Name: FLUSH MOUNT 12 GA IMPROVED CYLINDER FOR BERETTA/BEN MOBIL SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 430107968
Mfr. No.: 56613
Choke Type: Improved Cylinder
Gauge: 12 Gauge
Make: Beretta,Benelli
Style: Mobilchoke
Delivery weight: 0.036kg
Shipping height: 171mm
Shipping width: 67mm
Shipping length: 32mm
UPC: 723189566135

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
FLUSH MOUNT REPLACEMENT FÜR
BERETTA/BENELLI MOBIL CHOKE TUBES
CARLSONS FLUSH MOUNT 12 GA IMPROVED
CYLINDER
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die FLUSH MOUNT REPLACEMENT FÜR BERETTA/BENELLI MOBIL CHOKE TUBES
CARLSONS FLUSH MOUNT 12 GA IMPROVED CYLINDER entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um potenzielle Risiken zu vermeiden und die Sicherheit während der Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers verwendet
wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des ChokeRohres, um sicherzustellen, dass es keine Risse oder
andere Beschädigungen aufweist.
Verwenden Sie nur empfohlene Munition, um die Sicherheit und die Funktionalität des Produkts zu
gewährleisten.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die Plattform Safety Gate der
EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie kein Stahlgeschos größer als #BB oder Geschwindigkeiten über 1550 fps in ChokeRohren,
die enger als voll sind.
Achten Sie darauf, dass die ChokeRohre korrekt installiert sind, um ein Verstopfen oder andere
gefährliche Situationen zu vermeiden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Ohrenschutz, während der
Verwendung des Produkts.
Vermeiden Sie es, das Produkt unsachgemäß zu lagern oder zu transportieren, um Beschädigungen zu
verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des ChokeRohres:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie das vorhandene ChokeRohr, indem Sie es gegen den Uhrzeigersinn drehen.
Setzen Sie das neue ChokeRohr ein und drehen Sie es im Uhrzeigersinn, bis es fest sitzt.
Überprüfen Sie, ob das ChokeRohr richtig sitzt und sicher ist.

Nutzung des ChokeRohres:2.

Laden Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass Sie in einem sicheren Bereich schießen, der für die Verwendung von
Schusswaffen geeignet ist.



Achten Sie während des Schießens auf Ihre Umgebung und andere Personen in der Nähe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Bringen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll, um Umweltauswirkungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an die zuständigen
Stellen oder den Hersteller.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und
die Sicherheit anderer hat für uns höchste Priorität.



Safety Instruction Guide for FLUSH MOUNT
REPLACEMENT FOR BERETTA/BENELLI MOBIL
CHOKE TUBES
Introduction
Thank you for choosing the FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR BERETTA/BENELLI MOBIL CHOKE TUBES. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read
this manual carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your Beretta or Benelli shotgun before using the choke
tubes.
Always handle firearms with care and follow the basic rules of firearm safety.
Keep choke tubes out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the choke tubes for any damage or defects before each use.
Use only the specified ammunition types with these choke tubes to avoid potential hazards.
Be aware of your surroundings and ensure that your shooting area is safe and free from obstructions.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use steel shot larger than #BB or speeds exceeding 1550 fps in choke tubes tighter than full.
Ensure that the choke tube is properly installed and secured before use.
Avoid using the choke tubes in situations where excessive heat or pressure could occur.
Do not attempt to modify or alter the choke tubes in any way.
If you experience any unusual sounds or performance issues while using the choke tubes, cease use
immediately and inspect the product.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that your shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Using the appropriate tool, remove the existing choke tube from your shotgun.2.
Clean the threads of the choke tube socket on your shotgun.3.
Carefully screw the FLUSH MOUNT REPLACEMENT choke tube into the socket, ensuring it is tightened4.
securely without overtightening.
Confirm that the choke tube is seated properly and does not wobble.5.

Usage

Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Load your shotgun according to the manufacturer's instructions and ensure that you are using compatible
ammunition.
Before firing, ensure that the shooting area is clear of people and animals.
After use, clean the choke tubes and shotgun according to the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable choke tubes in accordance with local regulations.
Do not throw choke tubes in regular household waste. Instead, check with local waste management



services for proper disposal options.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to the FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR BERETTA/BENELLI MOBIL
CHOKE TUBES, please refer to the manufacturer's contact information as provided on the packaging or product
documentation.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR BERETTA/BENELLI MOBIL CHOKE TUBES. Thank you for your attention to
safety.



Guide de Sécurité pour le FLUSH MOUNT
REPLACEMENT POUR BERETTA/BENELLI MOBIL
CHOKE TUBES CARLSONS
Introduction
Merci d'avoir choisi le FLUSH MOUNT REPLACEMENT POUR BERETTA/BENELLI MOBIL CHOKE TUBES CARLSONS.
Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser ce produit en toute sécurité. Il contient des informations
importantes sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ton tube de choke.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour les fusils de chasse Beretta/Benelli Mobil.
Évite d'utiliser des munitions en acier de taille supérieure à #BB ou à des vitesses dépassant 1550 fps
dans des tubes de choke plus serrés que full.
Ne laisse jamais le produit à la portée des enfants.
Vérifie régulièrement le tube de choke pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'utilisation correcte, consulte un professionnel ou un armurier.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation d'armes à feu.
Ne tire pas si tu n'es pas sûr de ta cible et de ce qui se trouve derrière elle.
Ne modifie pas le tube de choke ou n'utilise pas de pièces non recommandées par le fabricant.
Ne mélange pas différentes marques de munitions, car cela peut affecter la performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Tube de Choke :1.

Assuretoi que le fusil est déchargé avant d'installer le tube de choke.
Utilise une clé de choke pour visser le tube de choke dans le canon du fusil.
Serre le tube de choke jusqu'à ce qu'il soit bien en place, mais ne force pas.

Utilisation du Tube de Choke :2.

Charge ton fusil avec les munitions appropriées.
Prends une position stable et assuretoi que ta visée est correcte avant de tirer.
Après chaque séance de tir, nettoie le tube de choke pour enlever les résidus de poudre et autres
débris.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les programmes de recyclage locaux pour l'acier inoxydable.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, contacte un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, ou pour signaler un produit
dangereux, contacte le point de contact de l'UE pour les produits de consommation.



Ce guide de sécurité vise à garantir que tu puisses utiliser le FLUSH MOUNT REPLACEMENT POUR
BERETTA/BENELLI MOBIL CHOKE TUBES CARLSONS de manière sûre et efficace. Assuretoi de suivre toutes les
directives pour profiter pleinement de ton produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Flush
Mount Replacement per Beretta/Benelli Mobil
Choke Tubes Carlson's Flush Mount 12 GA
Improved Cylinder
Introduzione
Grazie per aver scelto il Flush Mount Replacement per Beretta/Benelli Mobil Choke Tubes Carlson's Flush Mount
12 GA Improved Cylinder. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso
del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti responsabili e in modo conforme alle leggi locali.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi non previsti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare pallini d'acciaio più grandi di #BB o velocità superiori a 1550 fps in tubi di choke più stretti
del full.
Utilizza solo munizioni compatibili con il tuo fucile Beretta/Benelli Mobil.
Non tentare di smontare o modificare il prodotto.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi il fucile.
Segui sempre le istruzioni del produttore del fucile per l'uso corretto dei chokes.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Verifica il Prodotto: Controlla che il choke sia in buone condizioni prima dell'uso.1.
Installazione:2.

Assicurati che il fucile sia scarico e non contenga munizioni.
Avvita il choke nel foro della canna del fucile fino a quando non è ben fissato.
Non forzare il choke oltre il punto di resistenza.

Utilizzo:3.
Utilizza il fucile seguendo tutte le normative di sicurezza e le leggi locali.
Fai attenzione alle condizioni ambientali e ad altri tiratori nelle vicinanze.
Dopo l'uso, pulisci il choke per rimuovere eventuali residui di polvere o umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento
appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza di questo prodotto, contatta il produttore o visita il sito web
ufficiale. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.



Conformità Regolamentare
Questo prodotto è conforme alle normative dell'Unione Europea in materia di sicurezza dei prodotti (EU GPSR). È
stato progettato per garantire la massima sicurezza durante l'uso, riducendo al minimo i rischi di incidenti. Si
raccomanda di seguire tutte le linee guida e le istruzioni fornite in questa guida per garantire un'esperienza
sicura e soddisfacente.

Ricorda: la sicurezza è una responsabilità condivisa. Utilizza il prodotto in modo responsabile e informati sempre
sulle migliori pratiche di sicurezza.



Bruksanvisning for FLUSH MOUNT ERSTATNING
FOR BERETTA/BENELLI MOBIL CHOKE TUBES
CARLSONS
Introduksjon
Takk for at du valgte FLUSH MOUNT ERSTATNING FOR BERETTA/BENELLI MOBIL CHOKE TUBES fra Carlson's.
Denne bruksanvisningen inneholder viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet.
Vennligst les nøye gjennom alle instruksjoner og sikkerhetsanbefalinger før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med din hagle før installasjon.
Unngå å bruke choketuber med stålshot større enn #BB eller hastigheter som overstiger 1550 fps i
strammere choker enn full.
Hold choketuben og tilbehør utilgjengelig for barn.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hørselsvern og øyevern når du bruker hagle.
Kontroller choketuben for skader før hver bruk. Hvis det er synlige skader, skal ikke produktet brukes.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun choketuben i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Unngå å bruke choketuben med ammunisjon som ikke er anbefalt av produsenten.
Sørg for at choketuben er riktig installert før bruk.
Unngå å bruke choketuben i ekstremt kalde eller varme forhold som kan påvirke ytelsen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at haglen er tom før du begynner å installere choketuben.
Rengjør gjengene på haglen før installasjon av choketuben.

Installasjon av choketube:2.

Skru choketuben inn i løpet av haglen med klokken.
Bruk et chokeverktøy for å stramme den til den sitter godt, men unngå overstramming.

Bruk av haglen:3.

Last haglen i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at du har et klart sikte og at det ikke er noen hindringer i nærheten før du avfyrer.

Etter bruk:4.

Rengjør choketuben og haglen etter bruk for å fjerne smuss og rester.
Oppbevar choketuben på et tørt sted.

Avfallsinstruksjoner
Kasser ikke choketuben i vanlig husholdningsavfall.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for metallprodukter.



Gjenbruk eller resirkuler hvis mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av produktet, vennligst kontakt den relevante
myndigheten i ditt land for mer informasjon. Det anbefales å sjekke for oppdateringer om tilbakekallinger via
EU's Safety Gateplattform.

Takk for at du følger disse retningslinjene. Din sikkerhet er viktig for oss!



FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR
BERETTA/BENELLI MOBIL CHOKE TUBES
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR BERETTA/BENELLI MOBIL CHOKE TUBES tuotteen
käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan haulikoiden suorituskykyä ja varmistamaan
turvallinen käyttö. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva haulikkosi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Vaurioituneita tai kuluneita osia ei tule käyttää.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ammuttaessa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä käytä teräskuulia, jotka ovat suurempia kuin #BB tai nopeuksia, jotka ylittävät 1550 fps, tiukemmissa
choketubeissa kuin täysi.
Varmista, että kaikki käytettävät kuulat ovat hyväksyttyjä ja turvallisia.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa asennusmenetelmää.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Huomioi, että tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet.
Tarkista, että haulikkosi on tyhjennetty ja turvallisessa tilassa.

Asennus:2.

Poista vanha choketube varovasti.
Puhdista alue, johon uusi choketube asennetaan.
Asenna uusi choketube kääntämällä sitä myötäpäivään, kunnes se on tiukasti paikallaan.
Varmista, että se on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:3.

Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen ammuntaa.
Käytä haulikkoa vain tarkoituksenmukaisessa ympäristössä, kuten ampumaradalla.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumisen suhteen.



Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että kysymyksesi
koskee tuotteen turvallisuutta ja käyttöä.

Kiitos, että valitsit FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR BERETTA/BENELLI MOBIL CHOKE TUBES! Turvallinen ja
vastuullinen käyttö varmistaa parhaan mahdollisen kokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för FLUSH MOUNT
REPLACEMENT FÖR BERETTA/BENELLI MOBIL
CHOKE TUBES
Introduktion
Tack för att du valt FLUSH MOUNT REPLACEMENT FÖR BERETTA/BENELLI MOBIL CHOKE TUBES. Dessa chokes är
designade för att förbättra prestandan hos ditt Beretta/Benelli Mobil hagelgevär. För att säkerställa säker och
effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet:

Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på skador eller slitage.

Återkallelse:
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Online shopping:
Säkerställ att du köper produkten från auktoriserade återförsäljare som följer EU:s
säkerhetsstandarder.

Särskilt fokus på konsumenter:
Var försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara grupper.

EUkontaktpunkt:
För frågor om produktsäkerhet, kontakta den angivna EUkontaktpunkten.

Snabb varning:
Håll dig uppdaterad om eventuella säkerhetsvarningar relaterade till produkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast stål, bly och HeviShot i chokes, med undantag för de som anges i instruktionerna.
Ingen stålshot större än #BB eller hastigheter som överstiger 1550 fps bör användas i chokes som är
stramare än full.
Kontrollera att choken är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Håll alltid vapnet riktat bort från människor och djur.
Låt aldrig barn hantera eller använda produkten utan vuxen övervakning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av choken:1.

Se till att vapnet är oladdat.
Använd ett chokenyckelverktyg för att skruva av den befintliga choken.
Rengör gängorna på vapnet innan installation av den nya choken.
Skruva på den nya choken tills den sitter ordentligt, men överdriv inte.
Kontrollera att choken sitter fast genom att dra i den lätt.

Användning av choken:2.

Ladda vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Använd choken endast med ammunition som är kompatibel och säker att använda.
Utför en säkerhetskontroll av vapnet innan varje användning.



Avfallsanvisningar
Kassera använda eller skadade chokes i enlighet med lokala avfallsregler.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer för återvinning av metall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om produkten eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten. Håll dig
informerad om eventuella säkerhetsvarningar och återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
användning av FLUSH MOUNT REPLACEMENT FÖR BERETTA/BENELLI MOBIL CHOKE TUBES.
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